国家税务总局 关于《中华人民共和国政府和新加坡共和国政府关于对所得避免双重征税和防止偷漏税的协定》第二议定书生效执行的通知

国税发[2009]158号
全文有效   成文日期：2009-12-31

各省、自治区、直辖市和计划单列市国家税务局、地方税务局：

    《中华人民共和国政府和新加坡共和国政府关于对所得避免双重征税和防止偷漏税的协定》第二议定书（以下简称“第二议定书”），已于2009年8月24日正式签署。双方外交主管部门分别于2009年11月12日和2009年12月11日互致照会，确认已完成生效所必需的法律程序。根据第二议定书第四条的规定，该议定书自2009年12月11日起生效，请遵照执行。

国家税务总局

二○○九年十二月三十一日

《中华人民共和国政府和新加坡共和国政府关于对所得避免双重征税和防止偷漏税的协定》第二议定书    

    关于2007年7月11日在新加坡签订的《中华人民共和国政府和新加坡共和国政府关于对所得避免双重征税和防止偷漏税的协定》（以下简称“协定”) ，中华人民共和国政府和新加坡共和国政府同意下列规定作为协定的组成部分：    

    第一条

    关于协定第五条：

    取消第三款第（二）项中“六个月”的规定，用“一百八十三天”代替。    

    第二条

    关于协定第十一条：

    一、取消第三款并用如下规定代替：

    “三、虽有第二款的规定，从缔约国一方取得的利息应在该国免税，如果受益所有人是：

    （一）在中国：

    1. 中华人民共和国政府和任何地方当局；

    2．中国人民银行；

    3. 国家开发银行；

    4. 中国农业发展银行；

    5. 中国进出口银行；

    6. 全国社会保障基金理事会；

    7. 中国出口信用保险公司；以及

    8. 缔约国双方主管当局随时可同意的，由中国政府完全拥有的任何机构；

    第三款第（一）项2-7目所列实体或基金应为中国政府完全拥有并且不从事商业活动。

    （二）在新加坡：

    1. 新加坡共和国政府；

    2. 新加坡金融管理局； 

    3. 新加坡政府投资有限公司；

    4. 法定机构；以及

    5. 缔约国双方主管当局随时可同意的，由新加坡政府完全拥有的任何机构；

    第三款第（二）项2-4目所列实体应依照新加坡议会法案规定设立或完全由新加坡政府拥有，并且不从事商业活动。”

    二、因2007年9月18日前签订的任何贷款合同而从缔约国一方取得的利息至2011年1月1日前在该国免予征税，如果受益所有人是：

    （一）在中国：

    1. 中国国际信托投资公司；

    2. 中国银行总行。

    （二）在新加坡：

    新加坡星展银行总行。    

    第三条

    关于协定第二十二条：

    取消第一款（二）项中“百分之十”的规定，用“百分之二十”代替。    

    第四条

    缔约国双方应通过外交渠道相互通知对方已经完成该第二议定书生效所必需的国内法律程序。该第二议定书自收到后一方通知之日起生效。    

    下列代表，经各自政府正式授权，在本议定书上签字，以昭信守。        

    本议定书于2009年8月24日在新加坡签订，一式两份，每份都用中文和英文写成，两种文本同等作准。

    

    中华人民共和国政府代表        新加坡共和国政府代表 

    国家税务总局副局长            国内税务局局长

    王  力                        李金富

    抄送：外交部（3）、商务部（3）、中国人民银行（2）、国家开发银行（2）、中国农业发展银行（2）、中国进出口银行（2）、全国社会保障基金理事会（2）、中国出口信用保险公司（2）。

